
 سورٍ مبارکَ مُلک 03تا  77سؤالات تجزيَ و ترکيب آيٓات جواب 
  

 (52ََذَا الًَْعِدُ إنِ كُىتُمِ صَادِقِيهَ)  يَ يَقًُلًُنَ مَتىَ

 (52قُلْ إوَِّمَا العِْلْمُ عِىدَ اللٍَِّ يَ إِوَّمَا أوََا وَذيِزٌ مُّبِيهٌ)

 (52فَلمََّا رَأَيٌُِ سُلفَْةً سِيَتِ يُجًٌُُ الَّذيِهَ كفََزُياْ يَ قِيلَ ََذَا الَّذِى كُىتُم بٍِِ تَدَّعًُنَ)
 هوع فاء در "فلمّا رَآَوٍْ زُلفَْةً"  .1

دارد يعني  عاطفَ است بر "يلولون متي ُذا الوعد" زيرا از لحاظ خارج ترثيب و س ببيت وجود

آنٓها مي گوييد اين وعدٍ كيامت چَ زماني است اگر راست مي گوييد پس زماني کَ ببيٌيد چِرٍ 

ُايضان از غم و اهدوٍ زصت و س ياٍ مي صود سبب اين س ياهي چِرٍ فضار روحي ئي است کَ 

 از کَ دكيلا آنٓچَ را کَ مورد تمسخر مي گرفتيد)إن کيتم صادكين( واكعيت پيدا کردٍ است.
  

 (52فَلمََّا رَأَيٌُِ سُلفَْةً سِيَتِ يُجًٌُُ الَّذيِهَ كفََزُياْ يَ قِيلَ ََذَا الَّذِى كُىتُم بٍِِ تَدَّعًُنَ)
 تجزيَ و ترکيب "لمَّا": .7

لماّي شرطيَ عرفيَ ثوكيتيَ است کَ هميضَ بايد جواب شرطش فعل ماضي باصد و حتّي اگر از 

ظ ماضي بيايد و اين وضاىگر اين است کَ لماّ براي لحاظ معيايي مس تلبل باصد ولي بايد بَ لف

امور محلق الوكوع اس تعمال مي گردد کَ امور مس تلبل هيز بعدش بَ صورت ماضي اس تعمال مي 

 گردهد.

لماّي شرطيَ هميضَ متعلِّق بَ جوابش مي باصد و هميضَ مضاف بَ فعل شرطش مي باصد و 

از اعراب هدارد و شرطش هيز بَ خاطر  چون از ادات شرط غير جازم است جواب شرط محلّ 

 مضاف اليَ بودن محلّّ مجرور است.

  

 (52فَلمََّا رَأَيٌُِ سُلفَْةً سِيَتِ يُجًٌُُ الَّذيِهَ كفََزُياْ يَ قِيلَ ََذَا الَّذِى كُىتُم بٍِِ تَدَّعًُنَ)
0. :"  اعراب جمله "رَآَوٍ

 محلّّ مجرور مضاف اليَ لماّ

  

 (52سِيَتِ يُجًٌُُ الَّذيِهَ كفََزُياْ يَ قِيلَ ََذَا الَّذِى كُىتُم بٍِِ تَدَّعًُنَ) فَلمََّا رَأَيٌُِ سُلْفَةً
 متعَلَّق "لمَّا": .4



يئتَْ"  جواب شرطش: "س ِ

  

 (52فَلمََّا رَأَيٌُِ سُلفَْةً سِيَتِ يُجًٌُُ الَّذيِهَ كفََزُياْ يَ قِيلَ ََذَا الَّذِى كُىتُم بٍِِ تَدَّعًُنَ)
 و بررسي لغوي "زُلفَْة":تجزيَ  .5

اسم مصدر از فعل زَلفََ يزَْلفُُ زَلفا  است بَ معياي دَني مٌَ: ىزديک صد بَ او؛ و اگر بَ باب 

افعال رود متعدّي بيفسَ مي گردد: آٔزلفَ؛ در اين آيَٓ زلفة اسم مصدر بَ معياي اسم فاعل)بَ 

 معياي ىزديک صوهدٍ( اس تعمال صدٍ است.

  

 (52سُلفَْةً سِيَتِ يُجًٌُُ الَّذيِهَ كفََزُياْ يَ قِيلَ ََذَا الَّذِى كُىتُم بٍِِ تَدَّعًُنَ)فَلمََّا رَأَيٌُِ 
 اعراب و هلش جمله "س يئتْ": .6

 جواب شرط غير جازم و محلّ از اعراب هدارد.

  

 (52بٍِِ تَدَّعًُنَ)فَلمََّا رَأَيٌُِ سُلفَْةً سِيَتِ يُجًٌُُ الَّذيِهَ كفََزُياْ يَ قِيلَ ََذَا الَّذِى كُىتُم 
 اصل و مراحل اعلّل "س يئت": .7

در اصل "سُوِئتَْ" بودٍ است کَ طبق كاعدٍ دوّم از كواعد عمومي اعلّل اگر واو و ياء عين 

الفعل يا لام الفعل باص يد و مضموم يا مکسور باص يد و ماكبلضان هيز مکسور يا مضموم باص يد 

 َ تْ" مي گردد و سپس واو ساکن ما كبل مکسور حرکتضان بَ ماكبلضان مٌتلل مي گردد و "سِوْئ

 طبق كاعدٍ چِارم اعلّل ثبديل بَ ياء مي گردد.

  

 (52فَلمََّا رَأَيٌُِ سُلفَْةً سِيَتِ يُجًٌُُ الَّذيِهَ كفََزُياْ يَ قِيلَ ََذَا الَّذِى كُىتُم بٍِِ تَدَّعًُنَ)
 بررسي لغوي "وجوٍ": .8

َُ وَجاُتا است بَ معياي: داراي منزلت و كرُْب جمع مکسّّ از وَجَْ و ريضَ وجَ از فعل وَ  ََ يوْجُ جُ

 گرديد؛ وجَ اسم ذات است بَ معياي صورت

  

 (52فَلمََّا رَأَيٌُِ سُلفَْةً سِيَتِ يُجًٌُُ الَّذيِهَ كفََزُياْ يَ قِيلَ ََذَا الَّذِى كُىتُم بٍِِ تَدَّعًُنَ)
 معياي باء در "بَ ثدّعون" و متعلَّق جارو مجرور: .9



باء زائدٍ است زيرا فعل ثدّعون متعدّي بيفسَ است؛ باء زائدٍ براي ثلويت عامل مي آيٓد و آنٓ 

در جايي است کَ يا عامل ص بَ فعل باصد و يا فعل مؤخّر ازمفعول خودش کَ در اييجا فعل از 

مفعولش مؤخّر صدٍ کَ جائز است باء زائدٍ آوٓردٍ صود؛ حروف زائدٍ و ص بَ زائدٍ ، متعَلَّق 

 رهد. هدا

  

 (52فَلمََّا رَأَيٌُِ سُلفَْةً سِيَتِ يُجًٌُُ الَّذيِهَ كفََزُياْ يَ قِيلَ ََذَا الَّذِى كُىتُم بٍِِ تَدَّعًُنَ)
 تجزيَ "ثدّعون": .13

است کَ فعل مضارع معلوم مرفوع صيغَ نهم از باب افتعال است کَ در اصل "ثدَْثعَوون" بودٍ 

ُرگاٍ فاء »كاعدٍ خصوصي باب افتعال در آنٓ جاري صدٍ است و آنٓ كاعدٍ اين است کَ: 

کَ بعد از ثبديل دال در « الفعل "د،ذ،ز" باصد واجب است کَ تاء باب را بَ دال ثبديل کييم

  .دال ادغام صد

عال کَ کَ متعدّي بَ يک مفعول است بَ باب اف« خواست»ىکتَ: رفتن فعل "دعا" بَ معياي: 

آنٓ هيز متعدّي بَ يک مفعول است براي ثعديَ هيست بلکَ براي مبالغَ در خواستن است کَ از 

 .ثعبير مي صود« تمياّ کردن»آنٓ در فارسي بَ : 
  

 (78يمٍ)اللٍَُّ يَ مَه مَّعِىَ أَيِ رَحِمَىَا فَمَه يجُِيزُ الْكاَفِزيِهَ مِهْ عَذَابٍ أَلِ   قُلْ أرََءيَِتُمِ إنِْ أََِلَكَىىِ

 هلش "كل آٔرآٔيتم" .11

 اس تيٌافيَ

  

 (78اللٍَُّ يَ مَه مَّعِىَ أَيِ رَحِمَىَا فَمَه يجُِيزُ الْكاَفِزيِهَ مِهْ عَذَابٍ أَلِيمٍ)   قُلْ أرََءيَِتُمِ إنِْ أََِلَكَىىِ

 تجزيَ "آٔرآٔيتم" .17

ا بدون ىکتَ: آٔرآٔيتکم اسم فعل بَ معياي آٔخبروني هيست آهٓطور کَ صاحب الجدول گفتَ است زير 

 کاف خطاب است بلکَ فعل است آهٓطور کَ ابن عاصور در التحرير ترکيب نمودٍ است.

، اس تفِام اىکار ابطالي است و "رآٔي" بَ معياي علََِِ و دو مفعولي است و اين فعل وسبت  همزٍ

بَ جمله شرطيَ مابعدش ثعليق از عمل صدٍ است زيرا در جواب اسم صدارت طلب آمٓدٍ است 

اس تفِاميَ است بيابراين جمله شرطيَ محلّّ مٌصوب بودٍ و سدّمسدّ دو مفعول براي و آنٓ "مَنْ" 

 رآٔيت مي باصد.



ىکتَ: جواب شرط واكعي "فلّهفعَ لکم" است کَ علت)فمن يجيرالکافرين من عذاب اليم( جاوضين 

معلولش صدٍ است و معياي من اس تفِاميَ ، اىکار ابطالي است و بَ منزله هفي است کَ معني 

اييگوهَ مي صود: آيٓا مي داهيد کَ نمي داهيد اگر خدا من و پيروانم را ُلّک سازد باز هم براي صما 

هفعي نمي بخضد و صما از را از عذاب نجات نمي دُد زيرا کيست کَ کافرين رااز عذاب دردناک 

 بود.حفظ کيد يعني در هبود ما باز هم صما عذاب خواُيد صد و کسي صما را پياٍ عذاب نخواُد 

  

 (78اللٍَُّ يَ مَه مَّعِىَ أَيِ رَحِمَىَا فَمَه يجُِيزُ الْكاَفِزيِهَ مِهْ عَذَابٍ أَلِيمٍ)   قُلْ أرََءيَِتُمِ إنِْ أََِلَكَىىِ

 هلش جمله "إن آُٔلکني الله" .10

 محلّّ مٌصوب و سدّ مسدّ دو مفعول براي آٔرآٔيتم

  

 (78ه مَّعِىَ أَيِ رَحِمَىَا فَمَه يجُِيزُ الْكاَفِزيِهَ مِهْ عَذَابٍ أَلِيمٍ)اللٍَُّ يَ مَ   قُلْ أرََءيَِتُمِ إنِْ أََِلَكَىىِ

 هلش و اعراب "معي" .14

 عرف است و مٌصوب است بَ فتحَ ثلديري 

ثوضيح: "مع" در کلام عرب يا عرف واكع مي صود يا حال؛ در صورتي کَ حال باصد بَ 

يا جمع باصد. معَ متعلقّ است بَ  صورت غير مضاف مي آيٓد و بايد ماكبلش در معني ثثًيَ

 افعال ملدّر و صله است براي "مَنْ" موصوله ماكبلش

  

 (78اللٍَُّ يَ مَه مَّعِىَ أَيِ رَحِمَىَا فَمَه يجُِيزُ الْكاَفِزيِهَ مِهْ عَذَابٍ أَلِيمٍ)   قُلْ أرََءيَِتُمِ إنِْ أََِلَكَىىِ

 معياي "آٔو" .15

 ابهام

  

 (52قُلْ ًََُ الزَّحمَِهُ ءَامىََّا بٍِِ يَ عَلَيٍِِ تًََكلَّْىَا فَسَتَعِلَمًُنَ مَهْ ًََُ فىِ ضَلَالٍ مُّبيِهٍ)
 هلش جمله "آمٌَٓاّ بَ" .16

 جمله اس تيٌافيَ در حيّز كول

  

 (52تًََكلَّْىَا فَسَتَعِلَمًُنَ مَهْ ًََُ فىِ ضَلَالٍ مُّبيِهٍ)قُلْ ًََُ الزَّحمَِهُ ءَامىََّا بٍِِ يَ عَلَيٍِِ 



 هوع فاء در "فس تعلمون" .17

فاء فصيحَ است وعطف مي کيد بر معطوف عليَ محذوف)فِذا اعتلادنا يا فِذا طريلٌا(: يعني 

 اين اعتلاد ماست پس بَ زودي خواُيد داوست کداميک از ما و صما در گمراهي آصٓکارهد.

  

 (52الزَّحمَِهُ ءَامىََّا بٍِِ يَ عَلَيٍِِ تًََكلَّْىَا فَسَتَعِلَمًُنَ مَهْ ًََُ فىِ ضَلَالٍ مُّبيِهٍ) قُلْ ًََُ
 هلش جمله "من ُو في ضلّل مبين" .18

فعل "س تعلمون"از افعال كلوب است کَ بَ واسطَ من اس تفِاميَ ثعليق از عمل صدٍ و کّل 

 .جمله "من ُو..." سدّ مسدّ دو مفعولش مي گردد

  

 (03غًَِرّا فَمَه يَأتِْيكمُ بِمَاءٍ مَّعيِهِ )   قُلْ أرََءيَِتُمِ إِنْ أَصِبَحَ مَاؤُكمُ
 هلش جمله "كل آٔرآٔيتم" .19

 اس تيٌافيَ

  

 (03غًَِرّا فَمَه يَأتِْيكمُ بِمَاءٍ مَّعيِهِ )   قُلْ أرََءيَِتُمِ إِنْ أَصِبَحَ مَاؤُكمُ
 هلش جمله "إن اصبح ماءکم غورا..." .73

 مٌصوب و سدّ مسدّ دو مفعول براي آٔرآٔيتممحلّّ 

 تجزيَ و بررسي لغوي "ماء" .71

در اصل مَوٍَ بودٍ است کَ ُاء حذف گض تَ و مبدّل بَ همزٍ صدٍ است و واو هيز مٌللب بَ 

، ُاء بودٍ است اين است کَ جمع مکسّّش "امواٍ"  الف گض تَ است؛ دليل بر اييکَ اصل همزٍ

مي باصد؛ ماء اسم ذات است و چون همزٍ اش اصليَ است، الف و "مياٍ" و مصغرّش "مُوَيَ" 

 ممدودٍ اش الف ثأهٔيث بَ حساب هيامدٍ و موجب غير مٌصرف صدن کلمَ نمي گردد.

  

 (03غًَِرّا فَمَه يَأتِْيكمُ بِمَاءٍ مَّعيِهِ )   قُلْ أرََءيَِتُمِ إِنْ أَصِبَحَ مَاؤُكمُ
 بررسي لغوي "غورا" .77

 غوَرا مي باصد کَ بَ معياي اسم فاعل است يعني فرو روهدٍمصدر فعل غارَ يغَورُ 

  



 (03غًَِرّا فَمَه يَأتِْيكمُ بِمَاءٍ مَّعيِهِ )   قُلْ أرََءيَِتُمِ إِنْ أَصِبَحَ مَاؤُكمُ
 بررسي صرفي و لغويّ "مَعين" .70

از فعل "عانَ يعَيُن" ماهيد: عاهت الصخرة: يعني از س يگ آبٓ جاري صد. مَعين يعني با چضم 

ديدٍ صوهدٍ کيايَ از اييکَ بر روي زمين جاري صوهدٍ است و اين کلمَ بر وزن "مَفْعِل" است 

 کَ مي ثوان گفت اسم مکان است زيرا محلّ و مورد چضم بيًٌدٍ است.
 


